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 دستیار گردآوری: کژال فخری
 گرافیست: زهرا محمد زاده 

با کوشش آوا ضیامقدم



تحــولات جامعــه ایــران طــی ســال های اخیر ســبب شــده تا لــزوم بازخوانی فردیــت زنانه به یکــی از ضروریــات فرهنگی جامعــه تبدیل 
شــود. آنچــه امــروز بــر آثار فمنیســتی قابل نقد اســت این حقیقت اســت که بیشــتر آثار این حوزه به شــکلی کنشــی در تقابــل با مفهوم

ــی  ــت عاطف ــاله فرص ــن مس ــد و ای ــی میکنن ــا را پیجوی ــا و هنجاره ــرف ه ــا ع ــتیز ب ــاد و س ــی تض ــالار، نوع ــه ی مردس جامع
ــه در ظــرف ــه اندیشــی را ن ــار زنان ــن ب ــه ای ــی کوشــد ک ــری ســو م ــر در گال ــش اخی ــرده اســت. نمای ــغ ک ــر دری بزرگــی را از هن

تعارضــات و تبعیضــات فکــری و اجتماعــی، کــه در گســتره ی روانی عمیق تــری در درک مکان و زمان و فضا جســتجو کنــد. هنرمندان 
جــوان ایــن نمایــش هــر کــدام بــا ادراک حســی خــود، بجــای تعاریــف کلیشــه ای و از پیــش موجــود از زن، از موقعیــت خصوصــی

حــرف زده انــد. گویــی گفتگــو دربــاره ی معماری یا اســتنباط هندســی، نوعــی از تقابل با ذهنیت جمعی نیز باشــد. ممکن اســت بعضی 
از هنرمنــدان ایــن مجموعــه ایــده ی خــود را از جایــی خــارج از بیانیــه ی فعلــی نمایــش آغــاز کرده باشــند یا حتی همســو بــا این ایده

نباشــند. امــا نمیتــوان ایــن مســئله را نادیــده گرفــت کــه هنرمنــدان زن در جوامعــی شــبیه ایــران در نهایــت بــه جــز واگویه شــخصی 
-در اثــر هنــری- در حــال بازســازی هویتــی جدیــد بــرای معنــای »زن معاصــر« هســتند. زنانــی کــه دیوارهــای تبعیــض آمیــز ذهنی و

هندســه و محیــط پیرامونــی خــود را نمــی پذیرنــد و بــه واســطه ی همین هــم افزایی جمعــی، تصویری را رودرروی شــما قــرار خواهند 
داد کــه بــه مراتــب متفــاوت تر از تعاریف مدرنیســتی از زن ایرانی ســت. شــاید در تعریفی ســاده تر این رخداد نشــانه ای از دگردیســی 
ذهنــی یــک جامعــه نیــز بــه حســاب آیــد؛ جایی کــه هنر ابزاری وســیع تــر از نشــان دادن شــکاف هــای فعلی جامعه ســنتی بــا جامعه 
معاصــر اســت و عــاوه بــر آن امکانــی درونی برای نمایش چشــم اندازهــا و پیچیدگی های ادراکی دربــاره ی آینده را نیــز فراهم میکند.

شهروز نظری

نمایشگاه گروهی سازه ی داخلی یک قلب
با همکاری گالری های سو و هما

مکان: مجموعه معاصر سو - ۵ تا ۲۶ خرداد

ایــن گــروه بینــا نســلی از هنرمنــدان، معمــاری را بــرای اهــداف اخالگرانــه ی دیگــری هــدف قــرار مــی دهنــد تــا از طریــق مــکان، 
زمــان و جغرافیــای یکســان از نیــروی هــای اجتماعــی وســیع تــری در زندگــی ایرانــی صحبــت کننــد. آثــار آنهــا بیــان همبســتگی 
ــا  ــا ابــزار متفــاوت، زندگــی در خانــه هــای ن مشــخصی از روایــات ســرکوب شــده اســت کــه از طریــق ســاختن فضاهــای جدیــد ب
ــا مــرور دگرگونــی هــای سیاســی و اجتماعــی ســال هــای گذشــته  آشــنا و معمــاری نامانــوس، ذهــن بیننــده را درگیــر میکنــد. ب
میتــوان گفــت کــه فصــل مشــترک تمــام خواســت هــای اجتماعــی آزادی اســت. آزادی در فضــای عمومــی همــان چیــزی اســت 
ــا را  ــوم ســنتی اش ســاختن مشــترکات را ممکــن و تفاوته ــاری در مفه ــوز در تاشــیم و معم ــه دســت آوردن آن هن ــرای ب ــه ب ک
ــن نمایشــگاه حاصــل همــکاری  ــاوت از وضــع موجــود اســت. ای ــن همــکاری، نمایشــی متف ــی ای ــد. هســته ی اصل ــگ میکن کمرن
ســیزده هنرمنــد معاصــر اســت کــه بــا اســتفاده از رســانه هــای مختلــف از جملــه ویدیــو، مجســمه، طراحــی و نقاشــی بــه خلــق 
ــه دارد. ــا و هندس ــاری، فض ــم معم ــا مفاهی ــورد ب ــود را در برخ ــاص خ ــر خ ــان آزاد و تدابی ــر بی ــر اث ــد. ه ــه ان ــود پرداخت ــار خ آث

شیرین قراویسکی

 



سوگل احدی
نازنین اهری پور

درسا بسیج
نجمه پاشایی
شیا پیران

بی بی تبریزی
صراحی رفعتی
پانیذ سهرابی
کژال فخری
شیرین فخیم
سارا قدس

اوریا محمودی
آنیتا هاشمی مقدم



Sogol Ahadi
Gallop 06 )From “The Rental Horse” Series(
Collage )Punched Book Leaves(
110x100 cm
2022

 عقب عقب می روم و به آخرین تصویر کودکی ام نگاه می کنم: سوار بر اسبی کرایه ای، رها به تاخت و سرخوش از بی خبری.



Going backwards, I look at my last childhood image; riding on a rental horse, free to gallop and overjoyed by ignorance.

Sogol Ahadi
Gallop 09 )From “The Rental Horse” Series(
Collage )Punched Book Leaves(
80x100 cm
2022



.

Nazanin Aharipour
Fernweh
Digital print on Cloth
175x50 cm
2023

ــط  ــده ای از رواب ــبکه پیچی ــتیم، و ش ــود هس ــراف خ ــط اط ــط محی ــری توس ــکل گی ــکل دادن و ش ــال ش ــاً در ح ــا دائم م
را ایجــاد مــی کنیــم کــه مشــخص مــی کنــد مــا چــه کســی هســتیم و چگونــه در جهــان حرکــت مــی کنیــم.
ــق اســتفاده از چــاپ عکــس ســایز واقعــی خــودم روی پارچــه کشــف کنــم.   ــن رابطــه را از طری  مــن ســعی کــردم کــه ای
ــا دائمــاً در حــال گفتگــو  ــدن و محیــط اطــراف م ــوم، ســعی کــردم روشــی را کــه ب ــوان  مدی ــه  عن ــا اســتفاده از پارچــه ب ب
ــرد. ــا ک ــد و ت ــاند، پیچان ــد پوش ــکال جدی ــاد اش ــرای ایج ــوان ب ــه را می ت ــه پارچ ــور ک ــم. همانط ــته کن ــتند، برجس هس

فیگــور چــاپ شــده امکانــات مختلفــی از حرکــت و تعامل درون فضا را ارائه می دهد.با بررســی این شــکل و بــا روش های مختلف 
حرکــت آن، مخاطــب دعــوت می  شــود تــا رابطــه خود بــا محیــط و روش هایی کــه در آن فضاها زندگــی می کند را بررســی کنند.

 We are constantly shaping and being shaped by our environment, creating a complex web
 of relationships that define who we are and how we move through the world. I have chosen
to explore this relationship through the use of a life-sized printed photo of myself on cloth.

 By using fabric as my medium, I am trying to highlight the way in which our bodies and our
 surroundings are constantly in conversation. Just as the cloth can be draped, twisted, and
 folded to create new shapes.The printed figure serves various possibilities of movement
 and interaction within the space. By examining this figure and experimenting with different
 ways of its moving, viewers are invited to consider their own relationship to the environment
and the ways in which they navigate the spaces they inhabit .



 Dorsa Basij
18:18“  20:24“ 
Video Installation
2:57 minutes
2020

۲۰:۲۴-۱۸:۱۸
پان ساختمان مسکونی

حرکت من و دیگری در خانه
از تاریخ ۲۵ بهمن تا ۲ تیر

خود
دیگری

ویدیو )۲ دقیقه و ۵۷ ثانیه(و چاپ روی کالک ۲۷۳ در ۱۴۸ سانتیمتر
ساعت ۱۸:۱۸ دقیقه, زمانی برای قرارگیری بدن در محیط امن.

بدنی که امر تکراری را تجربه می کند.
امر تکراری, همان الگوی رفتار ثابت.

۱۳99-۱۳9۸



18:18“-20:24“
Residential Building Plan
Movement in the House
From      feb to      Jun
Self
Other
Video)2:57 minutes(, Print on Paper)273cm x 148cm(
Houre18:18,time to place the body in a safe environment
A body that is experiencing the repetitive
The repetitive, which is the pattern of consistent behavior
2020

14 22



پادشــاه خواســت شــهری بنــا کنــد، شــهر را بــا کاغــذ ســاخت. یــک شــهر کاغــذی کــه در دفاتــری جــا مــی شــد . 
مــردم در شهرســاکن شــدند ، امــا چــون عدالتــی نبــود دفتــر ایــن شــهر بــرای همیشــه بســته مانــد . قصــه ی ایــن 
ــرم . ــا خــودم میب ــروم ب ــذ ... شــهری کــه هرجــا می ــاز شــد ، شــهری روی کاغ ــد ســطر آغ ــه از همیــن چن مجموع

 The king wanted to build a city, he built the city with paper. A paper city that
 fit in notebooks. People settled in the city, but because there was no justice,
 the notebook of this city was closed forever. The story of this collection began
with these few lines, a city on paper... A city that I take with me wherever I go

Najmeh Pashaee
Civilian prototype
Tissue paper
75x45 cm
2023

.



Shila Piran
building1
Acrylic on cardboard
23x30 cm
2022

ملهــم  محیطــی  در  را  بــی روح  و  ســرد  ســاختمان های  و  شــهری  معمــاری  پیــش،  ســال ها  از 
دنبــال  اخیــرم  کارهــای  در  را  فضــا  ایــن  کنــون  تــا  و  می کنــم  نقاشــی  ایــران  طبیعــت  از 
تبعیض هــای  و  تعصبــات  یعنــی  خاورمیانــه ای  زیســت  نمودهــای  آن  در  کــه  فضایــی  کــرده ام. 
مذهبــی، قومیتــی و جنســیتی ؛ فقــدان دموکراســی، آزادی هــای مدنــی و عدالــت دیــده می شــود.



 Since years ago, I have been painting urban architecture and cold and soulless
 buildings in an environment inspired by Iran`s nature, and I have followed this
 atmosphere in my recent works. An atmosphere in which the manifestations
 of Middle Eastern life, i.e. religious, ethnic and gender prejudices and
discriminations; lack of democracy, civil liberties and justice can be seen

Shila Piran
building 2 
Acrylic on cardboard
35x58 cm
2022

.



Bibi Tabrizi
 Apartment No .1
 Apartment No .2 
 Monoprint, Color pencil, Caracoal and
Marker on Paper
30x42 cm
2023

ــود.  ــده ب ــاد ش ــا ایج ــا آدم ه ــن ب ــخصی م ــط ش ــه از رواب ــت ک ــی س ــا ترومای ــه ه ــن نقش ــاخت ای ــاس س اس
ــند. ــتگی باش ــاس وابس ــتن احس ــدون داش ــن ب ــی م ــانه ای از زندگ ــه ی سرخوش ــتند وجه ــه می توانس ــی ک تجارب
امــا بــه واســطه آســیب ایجــاد شــده به شــکل تصاویری از جنــس حافظه ی رنجــش و درمانگــری روان من تبدیل شــد.



These maps are based on the trauma that was created from my personal relationships.
 Experiences that could have been a happy part of my life but because of the trauma they
have caused to me, they became images of my resentments and a path like a therapy for me

Bibi Tabrizi
 Apartment No  .4+5
 Apartment No .8 
 Monoprint, Spray Paint, Marker and Pencil on
Paper
30x42 cm
2023

.





Sorahi Rafati
Sunflower farm
Colorpencil and collage on cardboard
70x51 cm
2022

تنهــا  نــه   کــه  ســایه هایی  بی کراننــد.  در طبیعــت  تمــدن  از  ســایه هایی  بــه ســان  مــن  مجموعــه ی  انســان های 
گرفته انــد.  آن جــای  در  اورگانیســم  ایــن  از  مثــل جــزء کوچکــی  بلکــه درســت  نشــده اند،  بــر طبیعــت چیــره 
می خورنــد.  تلــو  دریاچــه  لایتناهــی  آبــی  در  چوبــی  قایق هــای  و  صیدنــد  مشــغول  اســکله  در  ماهی گیــران 
معجزه آســا.  وقایــع  و  روزمرگی هــا  می زننــد.  بوســه  اسب ســوار  مــرد  چکمه هــای  بــر  آفتاب گــردان  گل هــای 
 طبیعــت پیرامــون انســان را فــرا گرفتــه و هــدف ایــن مجموعــه مکاشــفه و خیال پــردازی در همیــن بــاب اســت.

»آدم ها چقدر از طبیعت پیرامونشان کوچک ترند؟«



Sorahi Rafati
Fishing
Colorpencil and collage on cardboard
70x51 cm
2022

 The humans that I have portrayed in this collection resemble shadows of civilized
 beings in the realm of nature. Shadows which cannot overcome their nature and get
 caught up being a part of this vast organism )a.k.a nature(. Fishermen are working
 on the pier and their tiny wooden boats are floating on the water. Sunflowers are
 kissing the horseman’s boots, daily deeds and miraculous happenings are going on,
.while nature surrounds man. And I wanted to discover and re-imagine this ordeal 
” Men are smaller than their surroundings, but how far?



Paniz Sohrabi
Stop The world
Digital
50x70 cm
2023

ــه ای ــچ کار دیگ ــه هی ــاز ب ــدون نی ــدم ب ــام ب ــه م رو انج ــورد عاق ــه کار م ــی وقف ــد ب ــه میش ــم اگ ــر میکن ــه فک  همیش
بجــای خوابیــدن خلــق کنــم، بجــای وعــده هــای غذاییــم خلــق کنــم، بجــای هرچیــزی خلــق کنــم و خلــق کنــم و خلــق کنم... 
ــق کــردن دعــوت کــرد؛ دنیــای جالبــی میشــه ! ــه خل ــای شــهرو بســت و همــه رو ب ــا اصــا کاش میشــد همــه ی خیابون  ی
-پژواک های ذهنم-

 I always think if I could do my favorite thing without any other work Create instead of
 sleeping, create instead of my meals, create instead of everything and create and create...Or
 at all, I wish it was possible to close all the streets of the city and invite everyone to create; It
will be an interesting world
-Echoes of my mind- 

!





Kazhal Fakhri
Untitled
Collage
35x50 cm
2022

در  ایجــاز  معــادل  می تــوان  را  آن  بیــان  و  زبــان  کــردن  غنی تــر  و  گویاتــر  و  هنــری  اثــر  کــردن  ســاده تر  بــرای  تــاش 
کلمــات  ماننــد  و  دارنــد  وطراحانــه  نقاشــانه  بیانــی  همزمــان  طــور  بــه  رنگــی  ترکیب بندی هــای  ایــن  دانســت.  ادبیــات 
هندســه ی  بــه  نگریســتن  تجربــه ی  حاصــل  کــه  ســاده   فرم هــای  شــده اند.  چیــده  هــم  کنــار  دقــت  بــا  شــعر  یــک 
ابژه هاســت، در واقــع ســایه هایــی هســتند کــه در آن هــا خطــوط و بافــت محــو شــده و تنهــا ســطوح باقــی مانــده اســت.
ــای  ــه فرم ه ــوژه ها ب ــتن س ــا و فروکاس ــرار فرم ه ــق تک ــل را از طری ــی و تقاب ــون دوگانگ ــی چ ــا، درون مایه های ــه از کاژه ــن مجموع ای
هندســی ارگانیــک دنبــال می کننــد. خطــوط منحنــی وپالــت رنگــی محــدود نیــز دارای اشــاراتی بــه بــدن انســان هســتند. 



Kazhal Fakhri
Untitled
Collage
35x50 cm
2022

 An attempt to simplify a work of art and enrich its dialectics is often compared to brevity in literature.
 These colored compositions, which maintain the qualities of both painting and drawing, are
 meticulously arranged just like the words of a poem. The simple forms resemble shadows with no
line or texture, leaving only plain surfaces and are the result of a close look at the geometry of objects

 By repeating some floral silhouettes and reducing subjects to organic geometric
 forms, these collages follow themes such as duality and contrast. In addition, the
curved outlines and a limited color palette make some references to the human body

.

.





 Shirin Fakhim
 Blood in the cat`s throat
)Adapted from a play by Fassbinder(
Armature,thread,newspaper,papier mache
71x36x22 cm 
2012

ــزل. ــه شــده و متزل ــده گرفت ــی نیســت؛ نادی ــات خیابان ــه حیوان ــی بی شــباهت ب ــای کنون ــا و در جغرافی ــن روزه ــا ای زیســت م
ــان را ــکان حرکت م ــی ام ــون طناب های ــر همچ ــوی دیگ ــی از س ــارهای بیرون ــو و فش ــک س ــی از ی ــای درون ــمکش ه کش
دهــد. مــی  تغییــر  خواســته مان  برخــاف  را  روان مــان  و  بــدن   ســاختار  همــواره  و  کــرده  ســلب 

Blood on the Cat’s Neck
)Adapted from a Play by Fassbinder(

Our existence in the current biogeography is very similar to street animals; disregarded and
unstable. Inner conflicts as well as external tensions restrict our movements and undesirably
alter the structure of our minds and bodies.



Sara Ghods
Your body is a temple
Cement,color pigment,mixed media
45x12x12 cm
2023

ترکیــب شــور، قــدرت، زیبایــی و ویرانــی هســته اصلــی بســیاری از الهــه هــای باســتان، از جملــه اولیــن آنهــا، ایشــتار ملقب بــه ملکه بهشــت بوده 
اســت. ایشــتار بــه دلیــل جنبه هــا و قدرت هــای چندگانــه اش، در مطالعــات مــدرن بــه عنــوان یــک الهــه قابل بحــث و در حال بررســی باقــی مانده 
اســت. محققــان مــی گوینــد کــه او نیروهــای متناقضــی را در کنــار یکدیگــر تــا حــد اعــای تناقــض ترکیــب می کنــد: رابطــه جنســی و خشــونت، 
بــاروری و مــرگ، زیبایــی و وحشــت، مرکزیــت و حاشــیه، نظــم و هرج ومــرج. معبــد او نیــز ســرآغاز بســیاری از آداب و رســوم مختلــف شــده کــه 
از جملــه ی آن ســکس آیینــی و قربانــی دادن بــوده اســت. ایشــتار، بــا همــه تنــوع و تضادهایــش، بــرای هــزاران ســال یک شــخصیت محــوری در 
دیــن و فرهنــگ باســتانی بیــن النهریــن بــوده اســت و تــا بــه امــروز نیــز در هریــک از زنــان معاصریافــت میشــود به زیســت خــود ادامه مــی دهد.



 The combination of passion, strength, beauty and destruction has been the core of many goddesses,
 including the first of the first, Ishtar AKA the queen of heaven. Because of her multiple aspects and
 powers, Ishtar remains a complex and confusing goddess figure in modern study. Scholars suggest she
 incorporates contradictory forces to the point of embodying paradox: sex and violence, fecundity and
 death, beauty and terror, centrality and marginality, order and chaos. Her Temple has been the start of many
 rituals that include sex and sacrifice. Ishtar, in all her variety and contradiction, has been a central figure
in ancient Mesopotamian religion and culture for millennia and lives in every woman to the present day.



Ourya Mahmodi
Dinner Table
 thread, acrylic, fabric, paint and turquoise, agate, jade, rose
 quartz, moonstone, goldstone, shell, crystal, falcon’s eye, lapis
lazuli and coral

250x150 cm
2021

میز شام
ایــن اثــر یــک میــز شــام را نشــان مــی دهدکــه در مرکــز تصویــر پیکــر زنــی بــه عنــوان غــذای اصلــی قــرار گرفتــه اســت؛ دور تــا دور پیکر،ســر 
ــقاب ــز بش ــد، دور می ــه ان ــرار گرفت ــی ق ــذای اصل ــن دور غ ــوان تزیی ــه عن ــده و ب ــورده ش ــان خ ــن پیکرهاش ــش از ای ــه پی ــه ک ــرار گرفت ــی ق زنان
اســت. بــدن  اعضــا  و  حیوانــات  دریایــی،  موجــودات  پرنــدگان،  پــر  شــامل  کــه  میکنیــم  مشــاهده  را  غــذا  پیــش  هــای 
ــم مشــاهده ــدگان را ه ــا و پرن ــا گل ه ــراق ام ــای خــون ب ــه ه ــا باریک ــا ت ــه ی موشــک ه ــم از حمل ــی را میبینی ــار تهاجمات ــدن زن آث ــر روی ب ب
غذایــی  بشــقاب  امــا  انــد  نشســته  زن  دو  میــز  طــرف  دو  .در  اســت  شــادی  و  مهمانــی  مراســم  از  نشــانی  کــه  میکنیــم 
آخــر  شــام  از  الهــام  بــا  اثــر  ایــن  غــذا.  خــوردن  بــرای  آنهــا  تمایــل  عــدم  از  اســت  نشــانی  ایــن  و  نیســت  هــا  آن  روبــروی 
بــا کــه  گرفتــه  صــورت  آورانــی  پیــام  توســط  خیانــت  اثــر  ایــن  در  کــه  تفــاوت  ایــن  بــا  اســت  شــده  طراحــی  مســیح 

دروغ قرن ها جان و تن مارا مورد هجوم خود قرار داده اند.

Dinner Table
 This work exhibits a dinner table with the figure of a woman in the center as the main
 course.Around the body, there are heads of women whose bodies have been previously
 cut into pieces, and placed as decoration around the main dish; around the table, appetizer
 plates are seen.including bird feathers, sea creatures, animals, and body parts The effects
 of attacks are observed on the woman’s body, from rocket attacks to streaks of shiny blood;
 however, flowers and birds are also seen, as a sign of party and happiness. On both sides of
 the table, two women are sitting, but with no plate of food in front of them. This is a sign
of their unwillingness to eat. This work is inspired by the Last Supper of Christ, with the
difference that betrayal in this work has been done by the messengers attacking our souls and
bodies with their lies for centuries.



Ourya Mahmodi
Atusa

 thread,fabric,acrylic paint and turquoise, lapis
lazuli, amethyst, , rose quartz, agate, shell,crystal
140cm
2022

Ourya Mahmodi
Roxana
 thread,fabric,acrylic paint and turquoise,
,lapis lazuli, rose quartz, shell 
crystal,tiger’s eye,coral
110cm
2022





Anita Hashemi Moghadam
Utopia
Plexiglass, Plastic

 35x35x35 cm
2020

وارونگی
من شما را دوست دارم، من باید شما را دوست بدارم، پس شما را دوست دارم. شما انسان هستید، 

پس من شما را دوست دارم.
کریستوفر فرانک،)کتاب »میرا« ترجمه لیلی گلستان(





Inversion
I love you, I have to love you, so I love you. You are human, so I love you
)Christopher Frank`s book «Mira», translated by Lili Golestan( 

Anita Hashemi Moghadam
Inversion
Plexiglass, Plastic
 35x35x35 cm
2021
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Internal structure of the heart
 Soo Contemporary in collaboration with Homa Art gallery 
 Venue: Soo Contemporary 
Date: May 26 - June 16, 2023

 This selection of intergenerational group of visual artists are using architecture for more
 than just its functional purposes, aiming to shed light on wider social forces in Iranian life
through the lens of space, time, and geography. Their works express a strong sense of soli-

 darity with suppressed narratives, captivating the viewer’s imagination through the creation
of new spaces using unconventional tools, unfamiliar homes, and innovative architecture 

 In light of recent political and social transformations, it can be argued that freedom is the
 common thread in all social aspirations. Despite this, freedom in public spaces remains
elusive, but traditional architecture has the potential to create commonalities while min-
imizing differences. The main objective of this collaboration is to offer a fresh perspec-
tive on the current state of affairs. The exhibition is the outcome of bringing together thir-
 teen contemporary artists who have utilized a range of media such as video, sculpture,
 design, and painting to create their works. Each piece embodies a unique sense of freedom
and specific approaches in addressing the concepts of architecture, space, and geometry

Shirin Gharavisky
 

 The transformations in Iranian society in recent years have made the need to revisit the concept
 of female identity one of the cultural necessities of society. What is now open to criticism in
 feminist works is the fact that most of these works take a confrontational and conflicting approach
 to the concept of male-dominated society, opposing social norms and standards in a way that
 has deprived art of a great emotional opportunity. The recent exhibition at Soo Gallery seeks to
 explore feminine thought not in the context of intellectual and social discrimination, but rather in a
 deeper psychological understanding of space, time, and place. The young artists in this exhibition
 have each spoken from their own sensory perception, rather than using pre-existing clichéd
 definitions of women. It is as if the conversation about architecture or geometric deduction could
 also be a kind of confrontation with collective mentality. Some of the artists in this collection may
 have started their own ideas from somewhere outside the current exhibition statement or may
 not even be in harmony with this idea. But it cannot be ignored that women artists in societies
 similar to Iran are ultimately reconstructing a new identity for the meaning of «contemporary
 woman» except for personal denial - through art. Women who do not accept the discriminatory
 walls of their own mental geometry and environment and, through this collective collaboration,
 will present an image that is much different from modern definitions of Iranian women. Perhaps
 in a simpler definition, this event is also a sign of a society›s mental transformation; where art
 is a wider tool than showing the current gaps between traditional and contemporary society
and provides an internal opportunity to display future perspectives and perceptual complexities

Shahrouz Nazari
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